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Alto Imperio (s. II-III d.C.)  

Ámbito: prostitución  

Fuente (en lengua original fuentes escritas: 
griega, latín): 

 
εὐτράπεζοι δ᾽ εἰσὶν ὄντως οἱ Θετταλοί, καθὰ 
καὶ Ἔριφός φησιν ἐν Πελταστῇ οὕτως: 
“τάδ᾽ οὐ Κόρινθος οὐδὲ Λαίς, ὦ Σύρε, 
οὐδ᾽ εὐτραπέζων Θετταλῶν ξένων τροφαί, 
ὧν οὐκ ἄμοιρος ἥδε χεὶρ ἐγίνετο.” 
 
(Athenaeus, The Learned Banqueters, II, S. 
Douglas Olson, Cambridge: Harvard University 
Press, 2007) 
 

Traducción: castellano, catalán, euskera, 
gallego (hay que indicar siempre traductor): 

 
Los tesalios son, efectivamente, de buena 
mesa, conforme afirma también Érifo, en El 
soldado de infantería, de este modo [PCG V, fr. 
6]: “Esto no es Corinto ni Lais, ¡tú, sirio!, ni hay 
alimentos de huéspedes tesalios de buena 
mesa de los que no solía estar privada esta 
mano.” 
 
(ATENEO DE NÁUCRATIS, El banquete de los 
eruditos, IV, 137d. Traducción de L. Rodríguez-
Noriega Guillén) 
 
 

 

Actividad didáctica (si es el caso):  

 

  


